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Цель данной работы – выявить особенности перевода классической

и современной японской поэзии и разработать наиболее эффективную

стратегию перевода хайку на русский язык. Материалом исследования

послужили 13 произведений поэтов XVII–XX вв. на японском языке

и 16 переводов на русский язык.

Хайку – жанр японской поэзии, представляющий собой трёхстишие,

состоящее из 17 слогов (5–7–5 слогов в каждой строке соответственно).

К обязательным элементам хайку относятся разделительные знаки киредзи

(яп. 切れ字) или «режущие слова» и киго (яп. 季語) – сезонные слова.

Особую трудность при переводе хайку представляют «режущие слова»,

выбор грамматических форм и подбор лексики с высоким уровнем

эквивалентности.  «Режущие слова» передаются в переводе знаками препи-
нания, междометиями или опущением. В японском языке существительные

не имеют категорию числа, следовательно, в переводе их форма выводится

из контекста.

Например, хайку Мацуо Басё 枯朶に烏のとまりけり秋の暮 можно

перевести следующим образом:

На ветке сухой

Ворон остановился.

Осени вечер.

Замер на ветке сухой

ворон озябший –

Осени вечер.

На ветке сухой

вороны путь завершают.

Осени вечер.

Таким образом, в переводе хайку существует две основные стратегии:

дословный перевод и адаптация. Первая стратегия позволяет передать форму

и содержание наиболее близко к оригиналу, однако благозвучность может
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В КИТАЙСКОЙ ПИСЬМЕННОСТИ

Соматизмы – иероглифы, обозначающие части тела человека, пред-
ставляют собой лексику, активно функционирующую как в повседневной

речи, так и в составе устойчивых выражений, фразеологизмов и метафор,

а также имеют важное значение для понимания национально-культурной

картины мира. В китайском языке соматизмы выполняют несколько клю-
чевых функций, охватывающих как лексическое, так и культурное значение.
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Физиологическая функция – основная, обозначающая части тела, органы

и системы (напр., 心 ‘сердце’, 肺 ‘легкие’, 肝 ‘печень’).

Метафорическая функция – соматизмы выражают чувства, эмоции,

психические процессы: 心 – душу, чувства ( 心 情 ‘настроение’), 眼 –

восприятие (眼光 ‘взгляд’).

Когнитивная функция – участвуют в формировании восприятия мира,

обозначая действия и состояния: 口 – ‘говорить’, 手 – ‘работать’, ‘помогать’.

Культурно-символическая функция – иероглифы символизируют

социальные и культурные значения: 头 – лидерство, мудрость; 手 – труд,

воздействие на мир.
Для анализа были отобраны 40 наиболее употребимых соматизмов из

словаря «新华词典 », проверенных по «说文解字 » для установления

происхождения и сопоставления с современным значением. Все иероглифы
были разделены на группы:

Части головы и лица (например, 眼, 耳, 鼻) – обозначают органы чувств,

активно используются в идиомах.
Внутренние органы и системы – отражают физиологические процессы:

дыхание, пищеварение и др.
Конечности и их части – описывают движение, силу, взаимодействие.
Общие части тела и мышечно-костные структуры.
Ключи играют важную роль в структуре соматизмов. Чаще всего

встречается ключ 月  ‘мясо’ (52,5 %) – обозначает органы, ткани. Далее –

页 ‘голова’ и 扌‘рука’ (по 7,5 %), также 目, 口, 心, 足 (по 5 %) – зрение, речь,

эмоции, движение.
Таким образом, соматизмы – не просто обозначения тела, а важные

элементы, через которые язык выражает мысли, чувства и отношение к миру.
Их изучение помогает понять, как визуальная форма иероглифа связана с его
значением и как тело отражается в китайской культурной традиции.

               

                            

                                                                   
                                                                 
                                                                    
                                                                  
                                                                       
                                                                    
                                                 


